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Kirjastus „Valik" Tartus.
(Asutatud 1927. a.)

Uudisteosed ja hilisemal ajal 
ilmunud raamatud:

Björnstjerne-Björnson, LIPUD ÜLE LINNA 
JA SADAMA. I ja II osa. Romaan. Tõl­
kinud norra k. A. L e m b e r g. Hind ä 
2 kr. 50 s.
RA peakomitee poolt 50 kõige parema tõlke­
teose hulka arvatud.

Rudyard Kipling, KIM. I ja II osa. Hind ä 
2 kr. 50 s. Tõlkinud inglise k. M. S i 1 1 а о t s 
Äsja surnud inglise kirjaniku, Nobeli lau­
reaadi kõige parem romaan.

Maurice Maeterlinck, MESILASTE ELU. Hind 
3 kr. Prantsuse k. tõlkinud M. Sillaots 
Teaduslik teos, kuid loetakse kui romaani. — 
RA peakomitee kõige paremate tõlketeoste 
hulka arvanud.

Johannes V. Jensen, MADAM D'ORA. H. 3 kr. 
Romaan. Tõlk, taani keelest A. Lem­
berg. Jensen kuulub kirjanikuna maa­
ilma parimate hulka. Romaani kirev sünd­
mustik toimub New-Yorgis.

Johannes V. Jensen, RATAS. H. 3 kr. 50 s. 
Romaan. Tõlk, taani k. A. Lemberg. 
Järg Madam D’Orale, kuid omaette siiski 
tervikuline töö. „Chicago elu on kui hiigla 
hooratta keerlemine“ („Eesti Kirjandus“ 
nr. 8 — 1933).

Hans Aanrud, TUTTMÜTS JA KARVMÜTS. 
H. 1 kr. Laste- ja noorsooraamat. Tõlk. 
V. T i g a n e.
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Hans Aanrud, REBASE RAHUTU SUVI. H. 
—.80. Laste- ja noorsooraamat. Tõlk. V. 
T i g a n e. Mõlemad raamatud on tuntud 
norra noorsookirjanikult. „Lookesed jäta­
vad kõik õige sümpaatliku mulje, nad on 
kirjanduslikult tõsise väärtusega ja neid võib 
soojalt soovitada kooliraamatukogudele.“ 
(Aug. Raud, „Eesti Kirjan, nr. 7 — 1933.)

Varemalt ilmunud:
Gestur Pälsson, NOVELLE ISLANDIST. H. 

2 kr. Islandi k. tõlkinud A. Lemberg. 
Pälssoni novellid oskavad tabada väga palju 
iseloomustavat“ („Naiste Hääl“).

Charles Dickens. DOMBEY JA POEG. H. 
4 kr. 25 s. Tõlk. ingl. к. O. Truu. Ro­
maan suure kaubamaja elust. „Nimetatud 
teos on parim Dickensi teostest“ (Õpet. 
Leht nr. 13 — 1933).

Geza Gärdonyi, JUMALA ORJAD. H. 5 kr. 
Romaan. Ungari k. tõlk. А. M u г а к i n. 
„Isiklikult ei ole köitnud mind kaua aega 
ükski teos nii, kui kõne all olev romaan.“ 
(Aug. Raud, „õpet. Leht“ nr. 47 — 1932).

Mark Twain, KÕLUPEA-WILSON. H. 3 kr. 
Tõlk. ingl. к. O. Truu. Ameerika suure 
sõnameistri populaarseim töö. Raamatu­
kogudes loetavamaid teoseid.

Georg Ebers, UARDA. H. 6 kr. Suurromaan. 
Tõlk. Jüri Leoke. „Elavas romaanivor­
mis tutvustab meid kirjanik muistse vaa- 
raode-maaga". („Sakala“). Romaani lõpe­
tanud, on lugejal tunne, nagu saabuks ta tõe­
likult teekonnalt kaugesse minevikku.“

(„Naiste Hääl“).

Antoine Prevost, MANON LESCAUT. H.
2 kr. 50 s. Romaan. Tõlk, prants. к. M. S i 1­
1 а о t s. RA peakomitee poolt tunnustatud 
kõige paremate tõlketeoste hulka kuuluvaks.

Walter Scott, KLOOSTER. H. 6 kr. Suurro­
maan. Tõlk. Juhan Org. Kõige loe­
tavamaid romaane raamatukogudes. Sisu 
haruldaselt haarav.
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Frederick Marryat, PEETER KOHTLANE. 
H. 3 kr. 90 s. Romaan. Ingl. к. tõlk. D. 
К а г о p u n. Kuulsa mereromaanide kir­
jutaja kapten Marryati töö, mille eest ta sai 
hiiglahonorari ning kutsuti Inglise kuninga 
jutule. Sisus julge ja hakkaja poisi seiklu­
sed meredel ja maadel.

Andre Chamson, MAANTEE-MEHED. H. 
2 kr. 50 s. Romaan. Prants. k. tõlk. K. Mar­
ti n s о n. „Mõjub veel pärast lugemise lõ­
petamist kaua ja hurmavalt."

(„Eesti Kirjandus".)

Honore de Balzac, ARMASTUS MASKI VAR­
JUL. H. 75 s. Romaan. Prants. k. tõlk. 
K. Martinson. Ainulaadne romaan, 
Balzac laskis selle trükkida kõigest üheain­
sas eksemplaris ning kinkis selle hertso­
ginna D’le. Suure hulga ette pääses see ro­
maan alles 1911. aastal.

Wladislaw St. Reymont, ÕIGLUS. H. 1 kr. 80 s. 
Jutustus. Poola k. tõlk. Arthur Roose. 
„Põrutavamaid ja sügavamaid teoseid mitte 
ainult Nobeli kirjandusliku auhinna osali­
seks saanud Reymonti toodangus, vaid kogu 
poola kirjanduses". („Eesti Naine").

Mih. Zoštšenko, AGITAATOR. H. 1 kr. Hu­
moreskid. Vene k. tõlk. E d. Schön­
berg. „Ei saa panna käest raamatut, enne 
kui oled lugenud läbi ta kaanest kaaneni ja 
naernud enda värskeks ja kergeks nagu pä­
rast põhjalikku vihtlemist". („Sakala").

B. de Sainte-Pierre, PAUL JA VIRGINIE. 
H. 1 kr. 50 s. Romaan. Prants. k. tõlk. 
A. Bergman. RA peakomitee poolt 
tunnustatud kõige paremate tõlketeoste hulka 
kuuluvaks.

Knut Hamsun, BENONI. H. 3 kr. 25 s. Ro­
maan. Tolk, norra k. A. L e m b e r g. 
Lugu mehest, kellel oli haruldaselt palju 
kordaminekuid elus.

Knut Hamsun, ROSA. H. 3 kr. Romaan. Tõlk, 
norra k. A. L e m b e r g. Otsene järg „Be­
nonile" ning väga põnev raamat.
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Н. С. Andersen, KOTKAPOEG. Н. 1 kr. 20 s. 
Puhta ja kõrgeväärtusliku sisuga. Eriti soo­
vitatud noorsoole.

PRINTS AHMED JA HALDJAS PARIBANU. 
H. 85 s. Lasteraamat. Võluv muinasjutt 
kuulsast araabia koguteosest „1001 ööd“.

PRONKSSÕRMUS. H. 85 s. Lasteraamat. 
Tõlk. K. J. К a d a k. Muinasjutud pronks- 
sõrmuse imelikust rännakust, pigilaevast ja 
hiirte saarest.

Tellida võib otseteed kirjas­
tusest või raamatukauplustest. 
Tellimishinna ettesaamisel 
saadetakse raamatud kätte pos­
tikuludeta. Õpetajaile, kooli­
dele ja raamatukogudele 10% 

hinnaalandust.

Hõlpsaim ja odavaim viis tellida, makstes meie 
posti jooksvale arvele nr. 2016.

Kirjastus „Valik“ Tartus,
Gustav-Adolfi tän. 59.
Äritunnid k. 10—14.

G. Roht’i trükk, Tartus 1936.


